
104 
 
Knowledgeable Research (KR) 2026, Special Vol., (5):02 

ISSN: 2583-6633, CODEN: KRABAU 

International open-access peer-reviewed refereed monthly journal 

 https://knowledgeableresearch.com/index.php/1       

    

 

 

 मराठी भाषा आणि तंत्रज्ञान 

डॉ. कैलास अंभरेु*    

मराठी विभाग, डॉ. बाबासाहबे आंबेडकर मराठिाडा विद्यापीठ, छत्रपती संभाजीनगर. 

  
 

 

    शोध सार  
मराठी भाषेला सुमारे तेराश ेवषाांचा समदृ्ध इततहास आह.े यामध् ये संत-महतं, सुधारक, कवी, कोशकार आति मुद्रितज्ज्ञ यांच्या योगदान महत्त्वपूिण 

आह.े संत सातहत्य, महानुभावीय गद्य, तशवकालीन प्रशासनातील भातषक प्रयत्न, तसेच अवाणचीन काळातील सुधारकाचंे योगदान यामुळ ेमराठीचा 

तवकास झाला. छत्रपती तशवाजी महाराजांनी ‘राज्ज्य व्यवहार कोश’ तयार करून प्रशासनात मराठीचा वापर वाढवला. पुढे माधव ज्ज्युतलयन व 

स्वातंत्र्यवीर सावरकर यांनी भाषा-शुद्धीचे प्रयत्न केले. मराठीतील पतहले मुतद्रत ग्रंथ, शब्दकोश आति व्याकरि ग्रंथ यामध्ये तिस्ती तमशनऱयांच े

योगदान महत्त्वाचे रातहले आह.े भारतीय भाषांचा पतहला सवे  जॉजण तग्रअरसन यांनी केला. तर तवल् यम कॅरे यांनी १८१० मध् य े‘अ तिक्शनरी ऑफ 

दी मऱहाटा लँग्वेज’ हा मराठी-इगं्रजी कोश तयार केला. पुढे व् हान् स केनेिी यांनी १८२४ मध् ये दसुरा कोश तसद्ध केला. कोशकार, व्याकरिकार व 

भाषांतरकार अशी ओळख असललेे तिस्ती धमणप्रसारक तवल्यम कॅरे यांनी आधतुनक मराठी गद्य लेखनाचा पाया घातला. (तत्पूवी मध् ययुगीन 

काळात महानुभाव संप्रदायातील गद्य सातहत् य आह.े) कॅरे ह ेकलकत्ता येथील फोटण कॉलजेमध्य ेसंस्कृत, बंगाली व मराठीचे प्राध्यापक होते. त्यांनी 

पतहल्यांदा ‘बायबल’चे ४० भारतीय भाषांमध्ये भाषांतर करून ते प्रतसद्ध केले. यासाठी तहदंसु्थानी भाषांचे टंक (Font) तयार करून घेतले. तशवाय 

काही पुस्तकांचाही अनुवाद प्रतसद्ध केला. “कॅरीने ‘ग्रामर ऑफ मराठा लँग् वेज’ (१८०५) व ‘तिक्शनरी ऑफ मराठा लगँ्वजे’ (१९१०) ह ेग्रंथ तयार 

करून प्रतसद्ध केले. मराठीतील ह ेपतहल ेमुतद्रत गद्य पुस्तक आह.े.. मराठी ग्रथं मुद्रिाच्या आति प्रकाशनाच्या आद्य प्रवतणनाचे श्रये तवल्यम केरी 

करीत जाते.”  तितटश अतधकारी असलेल ेजॉजण तग्रअसणन यांनी भारतीय भाषा व तलपीच्या अभ्यासासोबतच तवतवध प्रबंध, ग्रथं परीक्षिे, शोधतनबंध 

आदींच ेलेखन केले. त्यांनी ‘तलंतग्वतस्टक सवे ऑफ इतंिया’ या ग्रंथाचे वीस खंि (१८९४-१९२७) प्रतसद्ध केले. तर जेम्स मोल्सवथण ह ेआद्य मराठी 

शब्दकोशकारांपैकी एक होत. त्यांना मराठी, संस्कृत यासारख्या भाषा आत्मसात होत्या. त् यांनी ‘अ तिक्शनरी ऑफ मराठी अँि इतंग्लश’ (१८३१) 

हा साधारि चाळीस हजार शब्दांचा कोश थॉमस कँिी यांच्या सहकायाणने तसद्ध केला. तद्वतच मराठी भाषांतरातील चकुा दरुुस्त केल्या आति मराठी 

पाठ्यपुस्तकांची तनतमणती केली. 
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स्वरूप   

 मराठीतील पवहल ेमवुित पसु् तक ‘विस्तपरुाण’ ह े१६१६ मध् ये प्रवसद्ध 

झाले; पण ते रोमन भाषते होते. कारण मराठी अर्ाात दिेनागरीमध् ये 

६०० पेक्षा अविक छपाई साच याचंी गरज होती, तर इगं्रजी साच े२६ 

असल् याने त े रोमन भाषेत छापल े गलेे. भारतीय भाषामंध् ये तवमळ 

वलपीमध् य े मिुण झाल.े कालांतराने चाल् सा विवल्कन् स यान े मराठी 

मिुाक्षरे (Font) तयार केली. तर र्ॉमस गॅ्रहम यानंी अक्षरांना िळण 

वदल.े ग्रॅहमच या मागादर्ानाखाली गंगाराम तांबट, पचंानन कमाकार, 

िल् लभ लोहार यांनी फॉन् ट विकवसत करण् याच े ततं्रज्ञान आत् मसात 

केले. गगंािर पटििान उफा  बाळासाहबे यांनी तांबटला वमरजेला 

बोलािनू गीतागं्रर् हा दिेनागरीतील पवहला गं्रर् छापला. 
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आपल् याकडे मिुण तंत्रज्ञान स्िीकारताना दिेनागरी वलपीतील 

अक्षराचंी संख्या, जोडाक्षराचंी रचना यांसारखी तावंत्रक आव्हाने होती. 

मात्र तांबटकरी, कमाकार, लोहार यांसारख्या स्र्ावनक कारावगरांनी 

विवटर्ांच या मदतीने तंत्रज्ञान आत्मसात करून मराठी मिुणाची 

पायाभरणी केली. याचाच अर्ा मराठी समाजामध् ये तंत्रज्ञान 

स्िीकारण्याची क्षमता पिूीपासनूच होती, आह.े  

 काळाच या विविि टप्‍ प्‍यािर मावहती-तंत्रज्ञान, वडवजटलायझेर्न 

आवण कृवत्रम बुवद्धमत्ता (AI) यांचया झपाट्याने होणाऱ्या विस्तारामळेु 

मराठीसह अन् य भारतीय भाषांसमोर निी आव्हाने वनमााण झाली, 

तद्वतच संिीही वनमााण झाल्या आहते. परंतु अवतपररचयात अिज्ञता 

म् हणतात, त् याप्रमाणे आम् हा मराठी भाषकाचंी वस्र्ती झाली आह.े 

ज यांची मातभृाषा मराठी  आह,े आवण जे मराठी भाषेमळेु 

उच चविद्याविभवुषत झाल े आहते, अर्ा अनेकानंा मराठीविषयी 

आस् र्ा नाही. अनेक मराठी जनांणा मराठी िणाांची संख् या सागंता येत 

नाही. इगं्रजी िणामालेप्रमाणे मराठी िणामाला एका श् िासात म् हणता 

येत नाही. वकत् येकांना आजही मराठी भाषा गौरि वदन आवण राजभाषा 

वदन यामिील फरक सागंता येत नाही. असो!  

 मलूत: कोणतीही भाषा आवण  तंत्रज्ञान याचंा संबंि अतटू 

असतो. मानिी स्िरयंत्र ह े एक जैविक ‘यंत्र’च आह.े लेखनासाठी 

वलपीचा र्ोि, मिुणकलेचा विकास, टाइपरायटर, संगणक, मोबाइल 

िगैरेंनी त् या-त् या टप्‍प्‍यािर भाषेसमोर निी आव्हाने वनमााण केली; मात्र 

यांच याकडे आव् हान म् हणनू न पाहता आिाहन म् हणनू पावहल ेतर ह े

तंत्रज्ञान एक विकासाच े सािन असल् याचे वसद्ध झाले. जगातील 

जपान, सौदी अरेवबया यांसारख्या अनेक दरे्ानंी बदललेल ेततं्रज्ञान 

भाषेला अनुकूल करून घेतल.े यामळेु त ेस् िभाषेसह विकासास् र्ानी 

अग्रक्रमािर रावहले. आपल् याकडे मात्र आपण भाषा तंत्रज्ञानाला 

अनुकूल करण्याचा अट्टाहास िरतो, आपल् या मानवसकतेमळेु मराठी 

भाषेिर याचे विपरीत पररणाम झाले आहते. जागवतकीकरणाच या 

प्रिाहात जगातील अनेक वलपींमध् य ेअसलेल् या भाषा एका पटलािर 

आणणे, त् यांचे यवुनव् हसालायझेर्न होणे आिश् यक होते. यादृष् टीने 

यवुनकोड आले. सी-डॅकसारख्या संस्रे्ने भारतीय भाषांसाठी 

संगणकीय सािने विकवसत केली. यामळेु भाषेसाठी संगणकाचा 

अडर्ळा दरू झाला. दिेनागरीसह सिा भारतीय वलपींना जागवतक 

स्तरािर मान्यता वमळाली. ितृ्तपत्र,े पसु्तक प्रकार्न, दरूवचत्रिाणी, 

वचत्रपट या क्षेत्रांत मराठीचा वडवजटल िापर िाढला. यवुनकोडप्रमाणे 

इवंडयन इन् फमेर्न स् टँडडा कोड तयार केला. आज ब्लॉग, ितृ्तपत्र,े 

सोर्ल मीवडया, यट्ूयबू, पॉडकास्ट या सिा माध्यमांत मराठी कंटेंट 

उपलब्ि आह.े गगूल कीबोडा, स्पीच-टू-टेक्सस्ट, भाषांतर सािने यामळेु 

मराठीतनू व्यिहार सलुभ झाला आह.े तर्ावप, विवकपीवडयासारख्या 

ज्ञानकोर्ामंध्ये मराठीतील दजेदार आवण संख्यात्मक कंटेंट अजनूही 

मयाावदत आह.े ही मयाादा तांवत्रक नसनू आर्य वनवमातीची आह.े  

 णनष्कषष 

मायक्रोसॉफ्टने ‘भाषा इवंडया’द्वारे सिा प्रमखु भारतीय भाषांमिनू 

संगणकीय सवुििा ि सॉफ्टिेअर उपलब् ि करून वदल् या. यासोबतच 

सी-डॅक, हिैाबाद-मुंबई-कानपरू आयआयटीने नैसवगाक भाषा प्रवक्रया 

क्षेत्रात उल्लेखनीय पािल े टाकली. Natural Language 

Processing (NLP) आवण Artificial Intelligence (AI) या 

क्षेत्रातं मराठीसाठी मोठ्या संिी आहते. 

अनुिाद, सोर्ल वमवडया, सेंटीमेंट अॅनावलवसस,, चॅटबॉट्स, र्ैक्षवणक 

अॅप्‍स, आरोग्य ि प्रर्ासन या क्षते्रांत मराठीचा िापर िाढत आह.े 

आज AI न्यजू अँकर, चॅटबॉट्स, व्हॉइस अवसस्टंट्स विविि भारतीय 

भाषातं येत आहते.  यासिाांमध् ये मराठी मागे राहण्याचे कारण तांवत्रक 

नसनू मानवसकतचेे आह.े म् हणजेच मराठीपढुील खरे आव्हान 

तंत्रज्ञानाच े नसनू मराठी मानवसकतेच े आह.े अवभयांवत्रकी वकंिा 

तांवत्रक वर्क्षण मराठीत दणे्याचया प्रश्नािर मराठी माणसूच राजकारण 

करतो, तर दवक्षण भारतीय समाज व्यिहारात आवण वर्क्षणात 

आपल्या भाषांबाबत अविक आग्रही असल् याच े सातत् यान े वदसते. 

र्ोडक्स यात, तंत्रज्ञान विकणाऱ्यानंा आपल्या भाषेची गरज िाटेल अर्ी 

पररवस्र्ती वनमााण करणे आिश्यक आह.े मराठी भाषा आवण तंत्रज्ञान 

यांचा संघषा नाही, तर समन्िय आिश्यक आह.े इवतहास साक्ष दतेो 

की जया भाषानंी तंत्रज्ञानार्ी नाते जोडले, त्या विकवसत झाल्या; जया 

जोडू र्कल्या नाहीत त्या लोप पािल्या. 

आजचया वडवजटल, AI च या यगुात मराठी भाषेला पढुे घेऊन जायच े

असेल, तर मराठीसाठी भाषानुकूल ततं्रज्ञान उभारािे लागले. ही 

जबाबदारी केिळ भाषातजज्ञाचंी नाही, तर समग्र मराठी जनाचंी आह.े 
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